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ÚČASTNICKÁ SMLOUVA Č. 

… ERASMUS+ MOBILITA 

JEDNOTLIVCŮ  

Druh mobility 

 

UNIVERZITA KARLOVA, 

se sídlem: Ovocný trh 560/5, 116 36 Praha 1, 

Erasmus+ kód: CZ PRAHA07 

IČO: 00216208 

zastoupena: PhDr. Jelizaveta Getta, Ph.D., vedoucí Evropské kanceláře, na základě plné moci 

 

(dále jen „vysílající instituce“)  

 

a 

 

Jméno a příjmení:  

Trvalé bydliště:  

Datum narození:  

Pohlaví: 

Státní příslušnost: 

Tel.: 

E-mail:  

Fakulta:  

Číslo účtu: 

Kód banky:  

 

 

(dále jen „účastník“)  

 

uzavírají tuto smlouvu:  

 

1. Předmět smlouvy 

1.1 Předmětem této smlouvy je stanovení práv a povinností vyplývajících pro smluvní strany z realizace 

pobytu účastníka v zahraničí v rámci programu Erasmus+ (dále jen „mobilita“).  

 

1.2 Na realizaci mobility dle čl. 2 této smlouvy poskytuje vysílající instituce účastníkovi finanční podporu 

dle čl. 3 této smlouvy. 

 

 

2. Místo a doba trvání mobility  

2.1 Účastník se zavazuje realizovat mobilitu v akademickém roce … takto: 

   

 

2.2 Fyzické období mobility začne nejdříve a skončí nejpozději ve výše uvedených dnech. Datum zahájení 

mobility odpovídá prvnímu dni, kdy účastník musí být fyzicky přítomen na přijímající instituci, a datum 

ukončení odpovídá poslednímu dni, kdy je nezbytná fyzická přítomnost účastníka na přijímající 

instituci. 

 

2.3 Požadavek na prodloužení mobility musí být schválen přijímající institucí a vysílající institucí 

nejpozději 1 měsíc před stanoveným datem ukončení mobility. Prodloužení mobility je upravováno 

Dodatkem k Účastnické smlouvě, jenž musí být uzavřen nejméně 1 den před začátkem prodloužení 

mobility. 

 

3. Finanční podpora 

 Přijímající instituce:  Země:  

Doba trvání mobility   

Od:  Do:  tj. dní celkem:  
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3.1 Vysílající instituce se zavazuje poskytnout účastníkovi finanční podporu na dobu podle čl. 2 této 

smlouvy ze zdroje Evropské unie Erasmus+ a v případě vyčerpání těchto zdrojů také ze zdrojů státního 

rozpočtu formou příspěvku Univerzity Karlovy na podporu mezinárodních aktivit.  

 

3.2 Finanční podpora na dobu trvání mobility se v případě dlouhodobé mobility (60 dní a více) stanoví 

vynásobením počtu dní/měsíců mobility uvedených v čl. 2 této smlouvy a odpovídající sazby stanovené 

Domem zahraniční spolupráce na den/měsíc pro danou cílovou zemi dle pravidel aktuální Výzvy. Pro 

účely výpočtu platí, že 1 měsíc = 30 dní. Finanční podpora se neposkytuje na 31. den v měsíci. V případě 

neúplných měsíců se finanční podpora vypočítá vynásobením počtu dní v neúplném měsíci a 1/30 

měsíční sazby. Konečná výše finanční podpory je zaokrouhlena na celá čísla. 

 

3.3 Finanční podpora na dobu trvání mobility se v případě krátkodobé mobility (do 30 dní) stanoví 

vynásobením počtu dní uvedených v čl. 2 této smlouvy a odpovídající denní sazby.  

 

3.4 Vysílající instituce se zavazuje poskytnout účastníkovi dále příspěvek na cestovní náklady, který je 

vypočítán dle vzdálenosti mezi vysílající a přijímající institucí (Distance calculator for Erasmus+ 

mobility: https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/distance-calculator) s ohledem na 

zvolený způsob dopravy (udržitelný či nikoli). Tato vzdálenost je vždy počítána dle sazeb stanovených 

Domem zahraniční spolupráce pro vzdálenostní pásma mezi městy hlavních sídel instituce (v případě 

vysílající instituce Praha). Za udržitelný způsob dopravy je považováno využití následujících dopravních 

prostředků: vlak, autobus, jízdní kolo, sdílený automobil, loď (pouze v kombinaci s využitím jiných 

dopravních prostředků spadajících mezi udržitelné způsoby dopravy). Uvedením informace o 

udržitelném způsobu dopravy do přihlášky ve Webových aplikacích UK účastník zároveň čestně 

prohlašuje, že tento způsob dopravy skutečně využije alespoň na jednu z cest – do destinace při výjezdu 

na Erasmus+ mobilitu nebo z destinace při návratu z Erasmus+ mobility. . Zároveň účastník čestně 

prohlašuje, že v případě změny rozhodnutí o způsobu dopravy tuto změnu oznámí Evropské kanceláři 

Odboru zahraničních vztahů RUK (dále jen „EK OZV RUK“) do 30 dnů od data ukončení mobility. 

 

3.5 Finanční podpora je poskytována formou stipendia na podporu studia v zahraničí podle čl. 3 odst. 1 

písm. f) a čl. 10 Stipendijního řádu Univerzity Karlovy, v platném znění, a činí v souladu s odstavci 3.1 

až 3.4:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Platební ujednání 

4.1 Finanční podpora podle čl. 3 této smlouvy bude vysílající institucí poukázána účastníkovi převodem na 

jeho účet vedený v zahraniční měně (EUR) v bance se sídlem v jedné ze zemí SEPA prostoru.  

 

4.2 Účastník nemůže požadovat náhradu kurzových ztrát nebo bankovních poplatků účtovaných bankou 

účastníka za převody finanční podpory od vysílající instituce. 

 

4.3 V případě mobility o délce do 6 měsíců (180 dní) bude finanční podpora vyplacena jednorázově do 30 

kalendářních dní od uzavření této smlouvy.  

 

4.4 V případě mobility přesahující dobu 6 měsíců (180 dní) bude finanční podpora vyplacena ve dvou 

splátkách takto: první část odpovídající 50 % celkové finanční podpory bude vyplacena do 30 

kalendářních dní od podpisu této smlouvy, druhá část finanční podpory bude účastníkovi převedena 

nejpozději před uplynutím první poloviny mobility, resp. k poslednímu dni měsíce předcházejícího 

prvnímu měsíci druhé poloviny mobility.  

 

4.5 Finanční podpora dle čl. 3 této smlouvy se považuje za uhrazenou dnem odepsání příslušné částky z účtu 

vysílající instituce. Účastník je odpovědný za správné uvedení čísla svého účtu, na který mu bude 

zaslána finanční podpora dle této smlouvy. V případě, že účastník uvede chybné číslo účtu a vysílající 

instituce zašle na tento účet finanční podporu dle podmínek této smlouvy, zavazuje se účastník 

poskytnout vysílající instituci veškerou nezbytnou součinnost pro získání finanční podpory zpět a 

zároveň se zavazuje nahradit vysílající instituci veškerou škodu, která v souvislosti s chybným uvedením 

čísla účtu vysílající instituci vznikne. Náhrada za finanční podporu, která byla zaslána na účet třetí osoby 

Denní sazba    

Finanční podpora z prostředků EU (= …dní):   

Finanční podpora z prostředků státního rozpočtu (= …dní):   

Z toho příspěvek na cestovní náklady   

Celková finanční podpora na období studia (= … dní):   
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z důvodu chybného uvedení čísla účtu účastníkem, účastníkovi nepřísluší.  

 

5. Kvalifikační podmínky programu Erasmus+  

Účastník prohlašuje, že se seznámil s kvalifikačními podmínkami programu Erasmus+ v podobě opatření 

rektora Univerzity Karlovy č. 34/2015, Kvalifikační podmínky programu Erasmus+ pro studijní pobyty a 

praktické stáže studentů Univerzity Karlovy, v platném znění, a se souvisejícím opatřením děkana příslušné 

vysílající fakulty, a podpisem této smlouvy stvrzuje, že tyto podmínky splňuje a bude se jimi řídit.  

 

6. Pojištění 

Účastník se zavazuje zajistit si cestovní pojištění s odpovídajícím pojistným krytím léčebných výloh, úrazu a 

v případě výjezdu na praktickou stáž též odpovědnosti za škodu po dobu trvání mobility. Zároveň je povinen 

zajistit si pojištění vyžadovaná přijímající institucí. 

 

7. Povinnosti smluvních stran 

7.1 Povinností účastníka je: 

7.1.1 plnit během mobility studijní plán stanovený ve Studijní smlouvě pro mobilitu v rámci programu 

Erasmus+ (Erasmus+ Learning Agreement Student Mobility for Studies/for Traineeships), uzavřené 

mezi vysílající institucí, přijímající institucí a účastníkem (dále jen „Studijní smlouva“), 

7.1.2 splnit minimální počet ECTS kreditů daný opatřením rektora Univerzity Karlovy č. 34/2015, 

Kvalifikační podmínky programu Erasmus+ pro studijní pobyty a praktické stáže studentů 

Univerzity Karlovy, v platném znění, popř. opatřením děkana vysílající fakulty, 

7.1.3 v případě změny studijního plánu zajistit odsouhlasení všech změn ve Studijní smlouvě formou 

dodatku „Changes to Learning Agreement Student Mobility for Studies/for Traineeships“ jak 

vysílající, tak přijímající institucí, a to bez zbytečného odkladu po vzniku těchto změn,  

7.1.4 oznámit EK OZV RUK bez zbytečného odkladu vysílající instituci předčasné ukončení mobility a 

uvést důvod jejího ukončení,   

7.1.5 předložit dokumenty po ukončení mobility dle čl. 10 této smlouvy,  

7.1.6 dodržovat předpisy přijímající instituce,  

7.1.7 uchovávat a na požádání předložit doklady související s mobilitou, plněním Studijní smlouvy a této 

smlouvy a s přidělením finanční podpory či navýšené finanční podpory; jedná se zejména o doklady 

a účetní doklady prokazující délku mobility na přijímající instituci, způsob dopravy a cestovní 

náklady, zdravotní nebo jiná omezení, nenadálé události související s uplatněním vyšší moci; 

účastník je povinen tyto doklady uchovávat po dobu nejméně 3 let od data ukončení mobility.  
 

7.2 Podpisem smlouvy vysílající instituce prohlašuje, že:  

7.2.1 souhlasí se zvoleným programem studia a studijním plánem účastníka na přijímající instituci 

uvedeném ve Studijní smlouvě,  

7.2.2 zvolený studijní plán uvedený ve Studijní smlouvě není v rozporu s osnovami studijního programu 

účastníka na vysílající instituci,  

7.2.3 zajistí plné uznání studia absolvovaného na přijímající instituci jako řádné součásti studia na 

vysílající instituci v souladu se Studijní smlouvou a jejími případnými schválenými změnami v 

průběhu mobility.  

 

8. On-line jazyková podpora (EU Academy)  

Účastník může před zahájením mobility absolvovat jazykový test na platformě EU Academy v jazyce, ve 

kterém bude probíhat mobilita (pokud je k dispozici) a zároveň na této platformě využívat dostupné jazykové 

kurzy. 

 

9. Financování z jiných zdrojů  

Finanční podpora dle čl. 3 této smlouvy nesmí být použita na krytí obdobných nákladů, které jsou již 

financovány z jiných zdrojů EU, je však slučitelná s jakýmkoli jiným zdrojem financování, včetně finančního 

ohodnocení, které by účastník mohl pobírat za svoji stáž nebo výukové aktivity nebo za jakoukoli práci mimo 

aktivity mobility, pokud vykonává činnosti uvedené ve Studijní smlouvě.  

 

10. Předkládání dokumentů po návratu  

10.1 Účastník se zavazuje po ukončení mobility v souladu s opatřením rektora Univerzity Karlovy č. 

34/2015, Kvalifikační podmínky programu Erasmus+ pro studijní pobyty a praktické stáže studentů 

Univerzity Karlovy, v platném znění, dodat vysílající instituci následující dokumenty: 

 

10.1.1 Potvrzení o délce mobility (Confirmation of Erasmus+ Period), podepsané přijímající institucí 
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nejdřív v den konce mobility dle tohoto dokumentu; v potvrzení musí být uvedena skutečná data 

mobility včetně dat konání případné virtuální složky mobility; 

10.1.2 v případě mobility trvající 60 dní a více rovněž:  

 

a) Přehled dosažených studijních výsledků (Transcript of Records), vystavený přijímající institucí (v 

případě studijního pobytu), nebo  

b) Osvědčení o absolvování praktické stáže (Traineeship Certificate), vystavené přijímající institucí (v 

případě praktické stáže). 

i. V případě využití udržitelného způsobu dopravy formou spolujízdy ve sdíleném 

automobilu originál čestného prohlášení s podpisy všech osob, které přepravu 

společně sdílely. 

 

10.2 Dokumenty dle odst. 10.1.1, 10.1.2 a 10.1.3 je účastník povinen předložit vysílající instituci do 30 dní 

od ukončení mobility dle této smlouvy v listinné podobě opatřené razítkem a podpisem zástupce 

přijímající instituce nebo v elektronické podobě s certifikovaným elektronickým podpisem, nebo zajistit 

jejich dodání v elektronické podobě prostřednictvím oprávněné osoby na přijímající instituci. V případě, 

že vzniknou okolnosti, na jejichž základě není možno odevzdání dokumentů ve stanovené lhůtě dostát, 

je účastník povinen se obrátit na vysílající instituci pro stanovení dalšího postupu. 

 

10.3 Účastník se zavazuje vyplnit on-line dotazník (Erasmus+ Participant Report) do 30 dní od  

doručení výzvy, kterou obdrží prostřednictvím automatického e-mailu ze systému Evropské komise po 

skončení mobility. Účastníci, kteří tuto závěrečnou zprávu nevyplní, mohou být vyzváni k částečnému 

nebo úplnému vrácení finanční podpory. 

 

10.4 Účastníkovi může být zaslán doplňující on-line dotazník, který umožní podat úplnou zprávu o otázkách 

uznávání. 

 

11. Vrácení přidělené finanční podpory 

11.1 Vysílající instituce je oprávněna požadovat po účastníkovi vrácení celé finanční podpory nebo její části 

v případě, že účastník nesplní povinnosti vyplývající z čl. 7 této smlouvy, a to zejména v následujících 

případech: 

 

11.1.1 účastník nesplní během mobility minimální počet ECTS kreditů daný opatřením rektora Univerzity 

Karlovy č. 34/2015, Kvalifikační podmínky programu Erasmus+ pro studijní pobyty a praktické 

stáže studentů Univerzity Karlovy, v platném znění, popř. opatřením děkana vysílající fakulty; 

11.1.2 přehled dosažených studijních výsledků se neshoduje se studijním plánem daným Studijní smlouvou; 

11.1.3 účastník hrubým způsobem porušuje předpisy přijímající instituce a/nebo etické hodnoty a zásady 

dle čl. 12 této smlouvy; 

11.1.4 účastník nepředloží ve stanovené lhůtě dle čl. 10 této smlouvy požadované dokumenty; prodloužení 

této lhůty je možné pouze z oprávněných důvodů a po domluvě s vysílající institucí; 

11.1.5 účastník zkrátí mobilitu, resp. data trvání mobility uvedená v čl. 2.1 této smlouvy se neshodují s daty 

uvedenými v Potvrzení o délce mobility s tím, že rozdíl v těchto datech může být u mobilit trvajících 

60 dní a více maximálně 5 dní; v případě krácení mobility je účastník povinen o této skutečnosti 

neprodleně informovat vysílající instituci a domluvit se na dalším postupu, to se vztahuje i na situace 

podléhající tzv. vyšší moci (čl. 16). Případy vyšší moci podléhají posouzení Domu zahraniční 

spolupráce.  

11.1.6 častník po podpisu Účastnické smlouvy změní své rozhodnutí využít udržitelný způsob dopravy 

alespoň na jednu z cest – do destinace při výjezdu na Erasmus+ mobilitu nebo z destinace při návratu 

z Erasmus+ mobility dle článku 3. 4. Tuto změnu je povinen oznámit EK OZV RUK do 30 dnů od 

konce mobility. 

 

 

11.2 Vysílající instituce posoudí na základě předložené dokumentace a zjištěných okolností oprávněnost 

krácení mobility a určí výši částky, kterou je účastník povinen z finanční podpory vrátit.  

 

11.3 Výzva k vrácení celkové finanční podpory nebo její části bude zaslána na osobní e-mail účastníka 

uvedený v záhlaví této smlouvy a účastník je povinen do 30 dní od doručení této výzvy stanovenou 

částku převést na účet vysílající instituce. Účastník bere na vědomí, že pro případ neuhrazení stanovené 

částky účastníkem včas má vysílající instituce právo zajistit exekuci vzniklého dluhu či podniknout 

kroky k jiném způsobu zajištění dluhu. Možnost uzavření dohody mezi vysílající institucí a účastníkem 

o splátkovém kalendáři je na rozhodnutí vysílající instituce. 
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12. Etika a hodnoty 

12.1 Mobilita musí být realizována v souladu s nejvyššími etickými standardy a platnými právními předpisy 

EU, mezinárodními a vnitrostátními právními předpisy vysílající i přijímající instituce. 

 

12.2 Smluvní strany se zavazují k dodržování základních hodnot EU jako jsou zejména respekt k lidské 

důstojnosti, svoboda, demokracie, rovnost, právní stát a lidská práva, včetně práv menšin. 

 

12.3 Pokud účastník poruší kteroukoli ze zásad uvedených v odstavci 12.2, může být finanční podpora 

snížena anebo zcela nevyplacena.  

 

13. Ochrana osobních údajů 

13.1 Prohlášení o ochraně osobních údajů účastníka v rámci programu Erasmus+ je vysílající institucí 

zveřejněno na webu: https://cuni.cz/UK-12990.html. Osobní údaje účastníka jsou zaneseny do 

elektronických systémů pro správu mobilit Erasmus+: https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-

esc/index/privacy-statement.  

 

13.2 Osobní údaje účastníka budou zpracovávány v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních 

údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 

osobních údajů), ve znění pozdějších změn a doplnění, s právním řádem vysílající instituce, s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním 

osobních údajů organizacemi a orgány EU a o volném pohybu těchto údajů, ve znění pozdějších změn a 

doplnění.  

 

13.3 Osobní údaje účastníka budou zpracovávány výhradně v souvislosti s plněním této smlouvy a 

následnými aktivitami v souladu s předmětem této smlouvy ze strany vysílající instituce, Domu 

zahraniční spolupráce a Evropské komise, aniž by byla dotčena možnost předat údaje orgánům 

odpovědným za kontrolu a audit v souladu s právními předpisy EU /Účetní dvůr nebo Evropský úřad pro 

boj proti podvodům (OLAF).  

 

13.4 Účastník může na základě písemné žádosti získat přístup ke svým osobním údajům a opravit informace, 

které jsou nepřesné nebo neúplné. Jakékoliv dotazy ohledně zpracování svých osobních údajů by měl 

směřovat na vysílající instituci a/nebo Dům zahraniční spolupráce. Účastník může podat stížnost proti 

zpracování svých osobních údajů u Evropského inspektora ochrany údajů, pokud jde o použití údajů 

Evropskou komisí. 

 

13.5 Podpisem této smlouvy účastník stvrzuje, že se seznámil s Prohlášením o ochraně osobních údajů 

účastníka v rámci programu Erasmus + a bere podmínky zpracování osobních údajů uvedené v tomto 

Prohlášení, jakož i v tomto článku, na vědomí a souhlasí s nimi.  

 

14. Kontroly a audity 

Smluvní strany se zavazují poskytovat jakékoliv podrobné informace vyžádané Evropskou komisí, Domem 

zahraniční spolupráce nebo jiným externím subjektem pověřeným Evropskou komisí nebo Domem zahraniční 

spolupráce ke kontrole řádné realizace mobility a ustanovení této smlouvy. 

 

15. Odpovědnost  

15.1 Každá ze stran této smlouvy zprostí druhou stranu jakékoliv občanskoprávní odpovědnosti za škody 

vzniklé jí nebo jejím zaměstnancům v důsledku plnění této smlouvy, pokud tyto škody nejsou 

důsledkem závažného a úmyslného pochybení druhé smluvní strany nebo jejích zaměstnanců. 

 

15.2 Dům zahraniční spolupráce, Evropská komise nebo jejich zaměstnanci nenesou odpovědnost v případě 

nárokované pojistné události v rámci této smlouvy v souvislosti s jakoukoliv škodou vzniklou v průběhu 

mobility. V důsledku toho Dům zahraniční spolupráce nebo Evropská komise nevyhoví žádné žádosti o 

náhradu škody doprovázející tento vznesený nárok.  

 

15.3 Smlouva může být na žádost účastníka či vysílající instituce pozastavena nebo ukončena, pokud dojde 

k výjimečné situaci, především k vyšší moci (čl. 16), která by znemožnila nebo nadměrně ztížila 

realizaci mobility. Pozastavení nebo ukončení smlouvy nabývá účinku dnem, kterým je to dohodnuto 

v písemném oznámení oběma stranami. Smlouva může být v případě pozastavení opět obnovena. 

 

16. Vyšší moc 

https://cuni.cz/UK-12990.html
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement
https://webgate.ec.europa.eu/erasmus-esc/index/privacy-statement
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16.1 Nelze mít za to, že strana, které vyšší moc brání ve splnění jejích povinností vyplývajících z této 

smlouvy, tyto povinnosti porušuje. 

 

16.2 „Vyšší mocí“ se rozumí jakákoli situace nebo událost, která: 

 

16.2.1 brání některé ze stran ve splnění jejích povinností vyplývajících z této smlouvy,  

16.2.2 byla nepředvídatelná a výjimečná a mimo kontrolu stran, 

16.2.3 nebyla způsobena chybou nebo nedbalostí stran (nebo dalších zúčastněných subjektů zapojených do 

akce) a 

16.2.4 ukáže se jako nevyhnutelná navzdory vynaložení veškeré náležité péče. 

  

16.3 Jakýkoli případ vyšší moci je potřeba neprodleně oficiálně oznámit druhé straně a uvést jeho povahu, 

pravděpodobnou dobu trvání a předpokládané důsledky. 

 

16.4 Strany musí okamžitě učinit všechny nezbytné kroky k omezení škod způsobených vyšší mocí 

a vynaložit veškeré úsilí, aby bylo možné realizaci akce co nejdříve obnovit. 

 

 

17. Ukončení smlouvy  

17.1 Tato smlouva může být ukončena na základě žádosti obou ze stran, pokud výjimečné okolnosti dle čl. 16 

znemožňují nebo nadměrně zatěžují její realizaci.  

 

17.2 V takovém případě ukončení bude mít účastník nárok na částku grantu odpovídající skutečnému trvání 

období mobility. Veškeré zbývající prostředky musí účastník vrátit. 

 

17.3 Pokud se některá ze stran dopustila podvodu či korupce nebo je zapojena do zločinného spolčení, praní 

špinavých peněz, trestných činů spojených s terorismem (včetně financování terorismu), dětskou prací 

nebo obchodováním s lidmi; může druhá strana smlouvu vypovědět formálním oznámením. 

 

17.4 Vysílající instituce si vyhrazuje právo zahájit soudní řízení, pokud nebude jakékoliv požadované vrácení 

finančních prostředků dobrovolně vydáno ve lhůtě oznámené účastníkovi v oznamovacím dopise.  

 

17.5 Ukončení vstupuje v platnost dnem uvedeném ve srozumění jako „den ukončení“.  

 

17.6 Účastníkovi nevznikne z důvodu ukončení smlouvy nárok na náhradu škody vůči vysílající instituci. 

 

18. Závěrečná ustanovení 

18.1 Tato smlouva je vyhotovena ve 2 výtiscích s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží 

jeden z nich.  

 

18.2 Smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu druhé z obou stran.  

 

18.3 Změny smlouvy musí být vyžádány a odsouhlaseny oběma stranami formálním oznámením, a to 

dopisem nebo elektronickou zprávou. 

 

18.4 Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky.  

 

18.5 Příslušný soud určený v souladu s příslušnými vnitrostátními právními předpisy je výlučně příslušný 

rozhodovat v jakýchkoli sporech mezi institucí a účastníkem ohledně výkladu, uplatňování nebo 

platnosti této smlouvy, pokud takový spor nelze vyřešit dohodou obou stran.  

 

18.6 Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto podklady:  

18.6.1 Studijní smlouva pro studijní pobyt/praktickou stáž/krátkodobou mobilitu v rámci programu 

Erasmus+ (Erasmus+ Learning Agreement Student Mobility for Studies/for Traineeships)  

18.6.2 Erasmus+ Charta studenta dostupná elektronicky na: https://cuni.cz/UK-11381.html  

 

18.7 Ujednání a podmínky této smlouvy mají přednost před ustanoveními v podkladech dle čl. 18.6.  

 

18.8 Účastník podpisem této smlouvy stvrzuje, že se s obsahem vyjmenovaných podkladů, které tvoří součást 

této smlouvy, seznámil a je s jejich obsahem srozuměn.  

 

https://cuni.cz/UK-11381.html
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Datum: Datum:  

 

Účastník: Za vysílající instituci:  


